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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI KATHOLIKUS HETILAP. 

Felelős szerkesztő: Soóthy Gyula.

Az előfizetés ti íjai :A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőségnek, az elüti- 
zetési pénzek az egyházmegyei pénztár (Gvfehérvár vár) címére, 
reklamációk pedig a kiadóhivatalnak (Papp György) küldendők-

Egész évre — — 
Félévre — — — 
Negyedévre — —

Megjelenik minden csütörtökön, 4
:1

----- Hirdetések díjszabás szerint.------

„Hol vagy István király?"... reszted ma már csak .,¡11 effigie1* van keresztedet sokan üldözik, sokan röstellik, 
bérceink fölött. Nem virul már ott a jó- de kevesen viselik és követik. Vedd elö 
lét. Fogy a nemzet vagyona s a véres ¡újra apostoli lángbuzgalmadat. Indulj meg 
munka gyümölcsét másnak zsebe pa- a második terítő: a visszatérítő

útra. Hazátlan csavargók, lelketlen üzé-

Talán nem is jól van fölirva 
cím. Jobban volna úgy : „Hol vagyunk 
mi tőled, István király ?“ Hiszen te ma 
is azzal az apostoli szent hittel tekintesz 
ránk a magas égből, mellyel új tüzet,

ez a

kolja.
Nincsen áldó eső aszott mezőinken. rek, éjjeli kullancsok, tejfölös szájú éret- 
Szomorúan ballag Duna, Tisza, Dráva )en fickók, pöffeszkedö pénzeszsákok akar- 

az igaz iiit szent tüzet gyújtottad meg a és medrében a huszadik század siral- ják nemzetedet hamis Kánaánba vezetni, 
pogány berkek áldozati oltárai helyett mait hordozza. Szemetet és öngyilkosok melynek gyűjtőneve: nélküled való hala- 
Isten szent templomaiban. Azzal a szent | hulláit. dás. Tehát bitorolják jogaradat. Hiszen olyan
reménységgel tekintesz jövönkbe, mely- Tc kuIdo(1 e fenyítést nekünk . Nem. energikusall rákoppantottál Veszprém alatt 
Ível ezer évek viharán keresztül segi- Túlságosán jő vagy! Igen? Igazságos | Koppányra üss rá ez üj lázad ókra is. 
tettél. Azzal az apostoli szeretettel jársz !xa=-' 
néped között, mellyel jártál — könnye­
ket szárítva, áldott szent Jobboddal jókat 
cselekedve. S amíg lábnyomaid itten meg­
látszottak. „virágos kert vala lures Pan­
nónia." Amig te vezettél hitben és er­
kölcsben, örvendett az ország apraja és 
nagyja. Mert hitedből élet, erkölcsödből

Neked megvan az a régi erőd. Nem- 
nálad nélkül

Megérdemeltük. Száraz lett a lel­
künk. Hadd száradjon vetésünk is. Üres cetednek már nincs.

Eltérni tőled : arra volt erőtlenségünk.lett a lelkünk. Hadd sírjon az ürességtől 
magtárunk is. Bojtorjánokat terem erkölcsi 
életünk. Hadd vegye fel a giz-gaz termé­
sünket is.

Megérdemeljük. De nézd : ez a nem- hódol és vak lett. mert elvakították.
Gyújtsd meg hát szent István király

Visszatérni hozzád : ienélküled nem bí­
runk. Mert ha mondanók is népednek, 
már nem hiszi. Hamis istenségeknek

zet züllésében is a tied. Apánk vagy.
ero és belőlük boldog nemzedék sár- Nem tagadhatod meg korcsosult fiaidat, azt az erős szövetnéket még egyszer. De

A jobbak, a bűnbánók nevében kérünk, jobban mint először, mert ez a második 
Keresztedet tetted ;i négy folyam s! enyhítsd keservünket. Siess oltalmunkra, pogányságunk sokkal sötétebb, mint az 

a három bérc fölé. És a kereszt alatt Ne nézd azt, hogy már a történelem, a első. Gyújtsd meg a hit világát : jöjj 
virultak erdőink, öntözték a mezöt ter- „nagykorusított~ történelem szégyenei téged vele s nyisd ki vakoskodo szemeinket, 
mékeny esővel hömpölygő folyóink. Ke- i s z e n t-nek nevezni! Ne nézd azt. hogy Azután, azután elevenüljön meg

jadzott.

az a

Érdekes és jellegzetes vonásokkal találkoztam a nem megy, magunkhoz tartozónak véllek, lxü- 
külföldi diákéletben. És láttam, hogy bárhol él lönbon is, a ju - g tudja miért, talan bátorr-á- 
egy nép fia: nemzeti sajátságait el nem gomért és praktikus utazoruhámért és hozzá

való kis sapkámért minden országban
Iróember szeme azt keresse, mi az életben diákkisasszonynak néztek. Olykor elvétve angol- 

magas, tiszta, fenséges, földfelett járó. Ez a nak. vagy franciának, be, — megjegyezésre 
vágya elviszi üt oly helyekre, hová más el nem érdemes — soha, sehol, elvétve se magyarnak, 
jut. De viszont van bátorsága szembe nézni oly sőt ahol megmondottam mi vágyik, ott is ké- 
doigokkal, miktől más irtózik, undorodik, fel. telkedtek benne.

TÁRCA.

hagyja.
Diákélet.

Irta : Ádám Éva.

Az ifjúság nevelésének rendszerében és 
eredményében látom az emberiség jövőjét; er­
kölcsi fejlődését vagy hanyatlását.

Különös figyelemmel nézem mindazt, mi-
— A magyar leány nem utazik ! — ezt fe-Pedig az életismeret csak úgy teljes és értékes,

. . ... ha egyaránt láttuk azt, mi az átlagon alul és ¡ lelték mindenütt. Csak a mikor megtudták, hogy
:,,;k ",0ZyatÓ1 ,,reJC- közP°?yi aZ.'f*-:- felül esik. az irás mesterségét űzőm. akkor hitték cl vala-
0.1/ ugym, hogy az a lélek többé kevesbbe Genfben elmentem egy diáktanyára, ahol ¡10rrv ho»y méms a magyar lánv is utazik, 
korlátok közzé van szorítva s egyéni jellege ' orosz forradalmárok élnek. Socialista, anarchista, ’
különféle iskolák törvényein átszürodve jön az terrorista nép> melynek szava biin odaát, 
éleibe. Mégis jönnek pillanatok, mikor belátha-

Tehát nem tűnődtek velem a diáklányán. 
Leültem egy asztal mellé és jegyezgettem.

Oly emberek ezek. kik közül nem egy a 
timk az ifjúság leikébe, mint társadalmi ténye- bitofa elű, szükött a szabad Svájzba, a többit 
zöbe.

Csudálatasan sápadt, vézna, beteges, szo­
morú alakok jártak körülöttem. Minden arcon 
volt valami megsiratni valu, valami régi bánat. 
Kicsiny, gyönge szinte testetlen emberek, von- 

az tátottán, fáradtan lépegettek. Hubájuk kékvá- 
munkásing, úgynevezett koszavarrotka. 

Olyanforma, mint nálunk a hordár ruhája, de 
annál egyszerűbb. Előttük bőrkötény, felgyürt 
ingujj. A nők, mint egy-egy cselédleány. Disz- 

Egy nagy, tágas ebédlőbe léptünk. Összetá- kos volt valamennyi s az egész házon ott le­
nities, de kedve

pedig a törvény szava tiltottta ki Oroszor-
Magyarországon az ifjúsággal kapcsolatban 

mindig egy-egy gimnázium jut eszünkbe. A mi
szágból.

Kifogódon lélekkel léptem a tanyájukra, 
tanuló ifjúságunk nem él különvált, önálló éle- Nem találtam együtt a társasagot, mert 
tét cs korántsem jut oly szerephez, mint a kül- egyetemi év Lezárulásával, ide-oda húzódtak a 
föld ifjúsága, mely sokszor politikai pártot ké- hegyek közé. 
pez s résztvesz társadalmi mozgalmakban, mint 
hivatott.

szón

Akiket még ott találtam, el nem felejtem
soha.

A tudomány, mint igazság, minden ország­
ban egyforma.

Itt tehát csak arról beszélhetek, hogyan él zúdtak a falak mentén, 
a diáknép itt vagy ott, mig tanulmányait végzi.. Senkise tűnődött velünk, hiszen oda idegen valami névtelen bánat miatt.

költ, fehér, festetlen fa asztalok és padok hú- hegeit valami, aminek neve
volna az embernek minden pillanatban sírni.
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Vsodás. szent Jobbod s add ide mindnvá- szűk bonckés alá, már eltérők a vélemények, hú másolatban mulatja be az egész természe- 
junknak iu‘ry visszatérjünk vezetésével a mb= egyes pedagógusok egyéni érzése és tét a népköltészet szelleme. Miként az ég a

Kri'ztu kerv ztjéhez érvelése szerint; mert nagyon jól mondja azt földre hajol, úgy olvad össze a népköltészetben
Palmer: -A kiben a hittisztelet, remény igen a túlvilági s ez árnyékvilági lények megjelení- 
fejlett, iiz az egyházi ének-és zenéhez vonzódik ; lése. Foglalkozik a népköltészet Istennel, an- 
akiben a harci és rombolási ösztön nagy, az gyalokkal, szentekkel; megtaláljuk benne az ör- 
harci dalokat és tüzes indulókat fog teremteni.“ dögöket, boszorkányokat, táltosokat ; felénk ka- 
_Énekük által tárják föl lelkűk világát — mondja cagnak belőlük a tündérlánykák, rémítgetnek az

óriások, lebilincselnek a kedves kis törpék, mu- 
A pedagógusok között vannak tehát, akik: lattatnak a garabonciás diákok.
1. A szerelmes vagy szerelmet tartalmazó

(-)

Milyen eneket tanítsunk az iskolában?
Nem egyszer hallottam már eme kérdést Schmidt melyben az ember érzelme áll. 

feltenni több elemi iskolai tanítótól, hol itt, hol
ott beszélgetve egyes népiskolai dolgokról; az 
énektanítás is szóba jött es a konklúzió majd- dalokat más helyes, megfelelő szöveggel akarják rettenetes szakállú farkas, a mogorva medve s 
nem mindig az voit: Milyen éneket tanítsunk pótolni,

Ezeken kívül szüzeket rabló sárkány, a

varázserejü Kígyó, jóstehetségei madár, mind- 
-• kik a gyermek felfogását túlhaladó tar- ,nind megjelenik elöltünk a népköltészetben.hát az iskolában ?

Eme le ive tett kérdésben az alábbiakban tatommal biró szöveg helyett az u. n. gyermek- Majd a feketén tátongó barlangok titkos 
rejtekeiben bujdosunk, majd a vakító fehérségé­
ben csillogó, örökké mosolygó, virágerdöktöl 
illatos tündérországban andalgunk.

Ez a népköltészet.
Rendkívül gazdag, határtalanul csapongó a 

né}) fantáziája. Tanúbizonyságát szolgáltatják 
ennek különösen a népmesék. Ez kölcsönöz bájt, 
kellemet az apró dalocskáknak, ez lehel borongó 
félhomályt a balladákba, ez olt titkos varázst 
az egész népköltészetbe.

verseket óhajtanák alkalmazni, a népdal kelle—bátorkodom leadni szerény véleményemet.
Mivel e kérdés általán népiskoláinkra vu- mes, fülbemászó melódiáját megtartván,

3. kik ellenzik a szöveg másitását és meg-natkozik. feleletem az, hogy mindainaz énekek 
taníthatok bátran, melyek: „A vallás- és közok- engedik a szerelmes és borról való népdalok 
tatásügyi m. kir. miniszter 11105. évi június hó tanítását azzal a kikötéssel, hogy válogassunk a 
lt>-án JJOi’. számú rendeletével kiadott .Tan- javából,

4. kik azt tartják, hogy a népdalok közülterv es Hasításban“ az elemi népiskolák szá-
énektanítás anyagául kürvonalozva és csak azt tanítsuk, amelyeket két-három szóval

alkalmasokká lehetne tenni anélkül, hogy ere-
mára az
ajánlva vannak.”

De nivrt minden egyes általános körvona- deti szépségükből veszítenének.
Véleményem s feleletem a következő :leghatá is nem sak megenged, ha-

Ebböl az anyagból lehet válogatni, de nem1. Olyan népdalok taníthatók az iskolában,nem utykur-ulykor még követel is egyes szóró- 
saiib. previzel ii meghatározást — inert más az amelyek a magyar nepéletnek pedagógiailag ér- ajánlom, legfelsőbb zsinórmértékül e tárgyban 
elmelet es mas a gyakorlat —. azért a fentne- tékesithető mozzanatait tükröztetik vissza. vsak kizárólag a pedagógus egyéni ízlését és er-

kölcsi értékét, mert fájdalom mindnyájan em­
berek vagyunk és „errare humánum est." (Té­
vedni emberi dolog.) Hanem a tanító egyéni 
ízlése és erkölcsi érzése adjon helyet sokszor a

vezeti „Tanterv és Hasításban" ajánlott népda­
luk is. am*' y. k i izony többnyire szerelem — egészség, lelki-testi erő. világos értelem, tiszta 
búr s más ilyesmikkel foglalkoznak es ilyeneket szilárd jellem, erős, megdönthetien akarat a jő

Népiskoláink általános feladata egyrészről :

tárgyalnak, a kumu.y pszichológus lelkében — mellett, vidám s a szép, nemes, magasztos és 
peditg-'giai szemponti) -i wve a dolgot — nem ideálista fogékony kedély megteremtése, ápolása, szigorú bírónak és a nagy tekintélyű pedagógiai

közvéleménynek, melyek egyesülten bizony ésröpülhetnek ■ minden megfigyelés nélkül. fenntartása; mindezekre okosan válogatva a tár-
H"gy \ « '••menyem annál odavágóbb legyen, gyat és nem sajnálva a fáradtságot. Találunk 'e<ín kimondják, hogy a „Csak egy kislány van

a világon“-féle nóták nem az elemi iskolásokújra felteszem a kérdést : Népdalok tanithatók-e népdalaink közt tisztességes anyagot — mon 
az iskolában? közé valók. Nem, mert — amint igen helyesen 

mondja egy valaki — meg kell értetnünk mind­
azt, amit az iskolában tanítunk, de a szerelem­
mel a gyermek nem tud tisztába jönni, annak 
lélektani okait kiismerni és átérezni nem képes ;

dóm megválogatva — mert hiszen az felölel
Alunaban véve a dolgot, elméletileg egy- mindent, 

hangulag ¡genual felelnek pedagógusaink dicső 
múltúnkat, magyar tajszeretetünket véve mérv- is mondja: „Kelöleli a világot, jellegzetes szi- 
aduul : tie ha a gyakorlatot, a reális életet vesz- neivel beragyogja a földet, eget, csodás s mégis

Fel a nagyvilágot — amint Szíjártó László

hanem azok a népdalok, amelyek valami más- 
Asztait terítetek ..-bedhez. Azaz, hogy de- sággyülölö, a bomba nem robbant fel, akasz- ról is szólanak, pl. erőről, akaratról, hazáról, 

hogy > terítettek! Mi!.«»! terítsen egy szegény tufa várt reá. úgy szöktették ki társai Svájzba. igazságszeretetröl stb., ezek taníthatók. A csak 
menekült lengyel zsidó, orosz forradalmár, És ilyen valamennyi, 
akasztófára szánt rebellis ? !

kizárólag szerelemmel foglalkozók nem tanitha-
Mosogatas után kissé rendbe szedik ma- tok! Nem, mert a tapasztalat is bizonyítja, hogy 

A : :. .u nagy kosarakban kenyeret cipel- gukat, de ugyancsak inunkásruhában, sietnek az a szerelem önmagában is eléggé fejlődik; in­
tek. kiraktuk az. asztalra, kopogva, sietve. egyetemre. Xö és férfi. Itt azonban nem mint kább mérsékelni, szabályozni, helyes mederbe 

Egy klasszikusan szép, remek arcú. de férfi es nő élnek, hanem mint forradalmi test- kell azt igazítani, mint felkülteni és ápolgatva 
piszkos ruhájú, bekötött fejű nö asztalunkhoz vérek, martvrok. 
jött és letett egy üveg Kvas-t.

nevelni a fattyúhajtást. Minek a tűzre olaj?
Csak nézni kuli őket, mint ég a szemük 

Orosz nemzeti ital. Az eg tudja miből volt. sorvad a lelkűk. És hallani kell a szavukat. tetien t Ennek pedig általán igen káros, nagyon 
de ittam s jól eset:, hogy ennek a szerencsét- Odaát Oroszországban a halál jár. Gyűlöli a romboló következményei vannak a még fejletlen 
len népnek s.-.¡noru italai diatom. Fekete ke- cárt mindenki, de fél tőle. Kimondani nem gyermeki lélekben. Jóllehet, hogy a tanító ezt 
nyerhej. almaesutka, inaiozsa szóló volt az üveg meri, mert lehull a feje ... 
alján.

A nemi felvilágosítást igy elkerülni lehe-

nem eszközli közvetlen, de igen közvetve, amint 
Maguk a cár legközelebbi emberei, minisz- jgen helyesen jegyzi meg egyik pedagógus :

Amott u sarokban láttam egy kis derűt, terei remegve lesik, mikor dobhatnák koronás „Úgyis megtanulják már ezeket a dolgokat ott- 
i"-. !’• 11,1 ré) dsztaltetején , cseres;.- kínzójuk ele a bombát? Az egész cári háznak h0n a háznál a gyermekek.“ És igaza van! Ha
nYet ~ : 1 :t eSY üvegbe. Egy „munkás“ meg pusztulnia kell és minden rendszernek. így már otthon megtanulják, legalább mi ne tanítsuk 
kilui-k'’imán. Incselkedtek. Mintha szerei- mondják, 
mes- k lettek volna egymásba. Mintha . . .

ezt az iskolában. S ha a háznál nem is tanulja 
Szeretem ezt a szerencsétlen oroszt. Sze- meg, mégis csak belemegy majd ebbe a dolog- 

nagy szu. Mert itt együtt élnek, retem, mert életét dobja oda népe jövőjéért s ba; aztán már manapság átokként a gyermekek 
de nem a szerelem hozza össze őket, hanem a azokért, kik kétségbeesetten vergődnek 
a nyomor s orosz hazájuk jajszava

korán megértenek mindent. Alig 14—15 éves, 
nokság alatt, de tenni nem mernek, mert lehull máris szerelmi párbajokat vív, vagy legyilkolja

lue k.-rúi valahány. A gazdag, az előkelő a feje apának, anyának, gyermeknek. kedvesét. Hát a sok marólúg, foszforos gyufa— 
Aki ezeket az embereket látja, aki szavú- oldat mérgezés statisztikáját nem a csalódott 

viszi a pénzét, hogy szegény társa, ki vele küzd kát hallja, megérti hogyan támadnak a fórra- szerelmesek állítják-e ki? Ha még mi magunk 
a zsü:nokság - ¡len. éhen ne vesszen. A szegény dalmi lázak, 
ingyen kap enni. Egymást támogatják messze a

orosz -évin'»;. Fölveszi a kosza va rotkát és oda­

vezetjük bele a gyermeket ezekbe a dolgokba a 
Oroszországnak cl kell múlnia, talán vér szerelmi nóták tanításával, rólunk is elmondható, 

szóin .r:. : ;wa‘u . Cselédmunkát végeznek, ma- és gyilkos háborúk után. Hogy aztán ujjászüles- amit egy nagy tudós Tullius államfőről megirt, 
guk : • ; . . : ¡i>;k. Ls álmodnak . . . sék. Az ujjáteremtö munkán nem hitvány cső- mert a népet az istenektől elakarta terelni, hogy

Hogy mi ¡esz. akkor, ha egy bomba jól ta- cselék dolgozik, hanem magas szellemi aristok- szabadabban gondolkodjanak és tegyenek : „Duin
ráták, képzett, müveit emberek, rajongó, álmodó Vult facéré liberos, fecit sacrilegos“ (Szabaddá 

Az a ronda, fáradt, csenevész munkásalak lelkek, kiknek a cél eléréséhez saját életük a akarta tenni a népet és szentséglörővé tette.) 
egy ilokto.-, az a másik egy mérnök, az a szőke legcsekélyebb eszköz.

Iái . . . ?:

(Folytatjuk.) Szépithetnök mi is a dolgot, de bizony végelem­
zésben: „Minden ország alapja és talpköve a 
tiszta erkölcs, mely ha megvesz, Róma megdől

cseléd egy orosz ezredes lánya. Bitófa várt reá. 
Börtönt ¡t. nemzeti névtelen martyr, zsarnok-



s rabigába görnyed1*. Ez ugyan a felületesen 
gondolkodók elölt nagyon nevetséges, mint min­
den komoly irányzat, de a mély pszichológia 
meghajlik a logika kérlelhetetlen törvénye előtt.

(Folyt, köv.)

4. Czimszalag.....................
5. Hiriapbélyeg és házhoz-

hordás...............................
6. Adminístralas és expediálás
7. Helyiségbér, fűtés, vilá­

gítás ...............................
8. .Szolgák, takarítás . . .
9. Vegyesek. (Telefondíj, kő­

nyomatosok, adó, irodai 
kellékek, apróságok stb.)

22.000 K. első keresztényeké, akik mindenüket az apos­
tolok lábaihoz rakták, hanem csak akkora, hogy 
éppen keresztényinek legyen nevezhető. Ám azt 
mondják, hogy mitölünk ez nem telik ki, azért 
kár is kísérletet tenni vele.

Hát ne tegyünk. Jajgassunk tovább, ha ke­
resztény érzületünknek az inkább megfelelő.

Akik a tervezett közmunkánál legjobban 
i voltak volna terhelve (mert legkisebb a fizeté- 

10.000 K. sük): pénzben kifejezve naponkint 28 fillérnyi
összesen 1,913.000 K. áldozatot hoztak volna. A többiek terhe mind

könnyebb és könnyebb lett volna. Tehát m é g 
gsúlyosabban terhelteknél 
s u p á n fillérekről volt 

Hát akkor a nagy többségnél ?
De hí'it — ismétlem — azt mondják, hogy 

filléres áldozatkészség sincs bennünk.
Nem keresem van-e, nincs-e? Van aki ke-

628.000 K.
70.000 K.

7.000 K. 
4.000 K.Milliók sajtó céljára.

(Hiilhalús módszer a sajtó-mizéria megszüntetésére.) 
(Folytatás és vége.)

Az elörebocsátottak után bátran kimondom*
most már, hogy egyedül t ö 1 ü n k függ, 
mikor és milyen sajtónk legyen. Tőlünk függ, ezer péidány után: 
hány példányban jelenjen meg lapunk : 4—5,
40—50 vagy 80—100 ezerben? Az első eset­
ben talán elég, amit most teszünk érette, föl­
téve, hogy ezen filléres adakozásunkat evente 
gyakorolni fogjuk. A második esetben a lap 
terjedelmét legalább 30—36 oldalra kell bővi-

Ezen kiadással szemben volna bevétel száz- a
i s

1. Előfizetésekből .... 1,600.000 K.
2. Hirdetésekből egyelőre 

csak 500.000 K.
összesen 2,100.000 K.

Roma luenta, — causa finita! A pápák ressc ¿‘s megítélje . . . 
leni, az árát ellenben legalább 18 koronára, kijelentették, hogy a katholikusoknak 1 c g- 
mérsékelni ésa szerkesztésére legalább két- főbb gondjuk 1 e g y e n a sajtó párto- j 
százezer koronát fordítani. Végre, ha 80—100 lása. Itt tehát fölösleges arról minden további 
ezer példányt akarunk — és ezt kell akar- szó, hogy kell-e e tekintetben tennünk valamit, 
nunk! : adjuk a lapot 16 koronáért (számon- Erkölcsi kötelesség ez, mely mindnyájunkat lel- népszövetségi szervezeteinkről, kommentár nélkül, 
kint

SebesJudvj.

Egy kicsi statisztika
h fillérért), jelentessük meg hétköznap leg- kiismeretben kötelez, annyira, hogy — szerény 

alább 40, vasárnap legalább 60 oldal terjede- véleményem szerint — nemcsak az ellenséges 
lemben és szánjunk a szerkesztésére legalább sajtó pártolása, hanem a kath. sajtó nem-pár- 
300.000 koronát. Az első esetben a lapra rá tolása által is súlyosan vétkezünk, 
kell fizetnünk, a másodikban fönntartja maga-

1

Rajta tehát, az elsőtől az utolsóig !
Naszód
Nagyág . . .
Nagyernye . .
Nagyenyed .
Nagyhalmágy .
Nagykászon . .
Nagysink 
Nagyszeben . .
Nyál ádremete .
Nyárádköszvényes 
Nyújtód . . .
Oláhlápos . .
Oláhláposbánya 
Offen bánya . .
Óradna .
Urlát ....
Oroszhegy . .
Osdola . . .
Ósebeshely . .
Hálfalva . . .
Parajd . . .
Petrozsény . .
Piskitelep1) . .
Rádnőt 
Sarfalva . .
Sárpatak . . .
Selve ....
Segesvár .
Sepsiszentgyörgy 
Sósmező . . .
Sinfalva . . .
Szász régen . .
Szászsebes . .
Szászfenes .
Szászváros . .
Szárazpatak 
Szarvaskend

Szamosujvár

Szék ....
Székelykeresztúr 
Székelyudvarhely 
Szentivánlaborfalva

1) Megalakult időközben 120 taggal. Szerk.

magát, a harmadikban — ha akarjuk — jöve­
delmez is. 23

51A szerkesztőség állana vagy 27 beltagból. 
Javadalmazásuk pedig volna r1)
1 felelős szerkesztő per 12.000 K. 12.000 K.

8.000 K. 8.000 K.
7.200 K. 36.000 K. 
6.000 K. 30.000 K.
5.200 K. 26.000 K.
4.200 K. 21.000 K. 
3.400 K, 17.000 K. 
összesen 150.000 K.

I n P a r a d i s u m . . .
5

Talán csak nem temetni akarok, — tűnő­
dik magában a k. Szerkesztő úr, amint azt az 
intonálási meghallotta. Pedig tényleg abban fá­
radok. Életem legszebb álmát, legszebb remé­
nyét akarom elsiratni . . .

Kijelentettem már, hogy javaslatomat nem 
azért hoztam nyilvánosságra, mintha megvaló­
sulása iránt a legcsekélyebb reményem is 
volna. Egy évvel ezelőtt azonban erősen biztam 

A rendes kül munkatársak les- benne, hogy a .nagy tettek hazája“, amint

1 segédszerkesztő 
5 munkatárs 2 4

67 45
79 185

1776
18525

39 38

tülete természetesen nemcsak politikusokból és Szentséges Atyánk Magyarországot jellcgezte,; 
szépirúkból, hanem minden tudományág és fog- képes lesz olyan példával szolgálni a földkerek- 
laikozás képviselőiből is volna összeválogatva, ség összes katholikusainak, hogy világ végéig. 
A rendes külmunkatársaktól minden egyes lap- megemlegetik. Biztam benne, mert igazán 
szám hozna legalább 5—6 közleményt, átlag kön n

voln

55 14

322
szerrel megtehettük 21

50 koronával honorálva.
Eszerint kellene : Cram, Istenem ! mily szédítő gyönyörűség 

csak rágondolni is arra. hogy ha egy év előtt 
az ige testet ölt vala, ma olyan újságot járat­
hatnék, mely legolcsóbb, legterjedelmesebb, leg­
tartalmasabb, legtekintélyesebb, legelterjedtebb 
és hozzá — kér. kath. szellemű. Olyant, amely 
súlyt és fontosságot kölcsönöz a legelső állam­
férfi, publiciszta, szépiró, szakember stb. szel­
lemi termékének is, csupán azzal, hogy közlésre 
méltatja ; melynek tekintélyét azonban senki se 
emelheti, mert puszta címében, önmagában 
bírja. Olyan lapot, melynek minden egyes száma 
átlag ezer koronával honorált szellemi terméket 

A lap szellemi és technikai kiállításának tartalmaz és kincsesei fel nem becsülhető er-

Külmunkatársak honorálásara 
Legalább 10 külföldi rendes 

levelező részére egyelőre per
2600 korona.....................

Hazai tudósítók, belföldi vi­
déki hirszolgálat .... 

Rendelkezési alap. (Esetleges 
kiküldetések, táviratok, egyes 
dolgozatok jobb honorálása)

80.000 K.

27
26.000 K.

27
30.000 K.

S3
102

14.000 K.
összesen 150.000 K. 
Eg\ ütt 300.000 K. 1

összes költsége pedig egy évre, százezer pél- kölcsi hatással bir. Mindnyájan érezzük, hogy
ilyen lapra van szükségünk, azért hittem, hogy 
ha annak létesítése azt az áldozatot is kivánná

45
dányra számítva, volna :

1. Szerkesztés .....................
2. Szedés, öntés, nyomás .
3. Papir................................

1) Természetes, hogy úgy a létszám, mint a tize- i

300.000 K. 
100.000 K. tőlünk, hogy egy évig valamennyien börtönben 
77° 000 K sinlödjünk, még azt is érdemesnek tartanók 

meghozni. Pedig úgy-e, kedves Szerkesztő úr,
. , miiven olcsón hozzájuthattunk volna, vagy jut-t'-si kategóriák a szükség és körülmények szerint ala- i. „ . . . . .. ... . , ... , ...

halnának, mely egyrészt alap-ellátás munkája, más rész- hatnank barmikor* Meg csak a fejünk se faj­
ról pedig a 150 ezer kor. rendelkezési összeg által volna dúlna meg bele. Csupán egy kis lemondás, egy

kis áldozatkészség kellett volna hozzá. Nem az

103 4

42
egyelőre határolva.

33-ik szám. Közművelődés 3.

OBERBAUER A. UTÓDA BUDAPEST, IV. VÁCI-UTCA 41.?
a legjobb hírnévnek örvendő és legrégibb egyházi szerek, ruhák, zászlók stb. gyára.'.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
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Baka N. N. és szolgáló X. Y. Idő : este kath. népszövetség megalakult. Helyi igazgató
lett S a i t z ' Sándor főmérnök, fütöház-

— Jaj, de borzasztó unalmas élet van eb- főnök, csoportvezetők pedig : Verő Karoly, Nusz- 
ben a városban, — így a szolgáló.

— Bizony, ha mi bakák nem volnánk, zsef, Német Gyula, Marx Ferenc, Esch Jakab,
igy a Koller Sándor, Vékony Mihály, ifj. Holier La­

jos, Kassay Antal, Hoffer Géza, Hobik Emil és
így tessék kedves érdeklődő tekinteni a mi Telek y Pál. — A gyűlésen megjelenteknek, kik 

hétköznapjainkat. Jönnek a bakák. Szól a között Balázs Árpád forgalmi főnök, Örs Xol- 
banda. .Mennek a bakak. Szól a banda. Ez tán állomásfönök es Szaitz Sándor fütöház lö-

Szentágota . . . .
Szentháromság . 
Szentkirály . . . .
S/.entegyházasolahfalu 
Szentlélek . . . .
Szenttamás . . . .
Szentkatolna 
Szerdahely . . . .
Szovata.....................
Szőkefalva .
Teke..........................
Topánfalva . . . .
Torda .....................
Torja..........................
Torockoszéntgyörgy . 
Törcsvár ....
Tövis.....................
Tur.....................
Tur.....................
Türkös ....

Vámfal va ....
Vajdahunyad
Varságtisztás
Vécke .....................
Verespatak . . .
Verestorony .
Vice . . .
Vízakna . .
Zágon 
Zalatna .
Zetelak 
Zsombor .

V2IO óra.

baum Gottlieb, Szathmáry Károly, Nyokó Jó-üö 12

nem is volna itt még mozdulat se,

GO

minden hétköznapi ekfen életünknek a quint- nők, a helybeli biró : Szathmáry Elek és jegyző : 
esszenciája. Igaz. kedden és szombaton némi Bugyul Sándor, Lányos Sándor tiszteletbeli is- 
elevenséget okoz a puklisai oláhcigányok be- kolaigazgató, Ferber János nagykereskedő és 
vándorlása, kik reggel éhesen be-, délután Mobillá Antal nagyvendéglöst volt szerencsénk 
részegen visszafele tolják, illetőleg húzzák a tisztelhetni, elnöklő föesperes-plébános hálás 
Kun László szekerét. S ennél több életet, ba j köszönetét mondott és a jelenlevők éltetésével 
elevenen karóba huzat, úgy se tudok kibogozni és Őexcellenciájának egy üdvözlő távirat meg- 
a mi városunkból s még ezek a képek is bele- küldése után a gyűlést bezárta. — Óhajunk az, 
fúlnak abba a füstfelhőbe és tiszta, ü d e hogy Piskitelep példáját a hunyadi esperes-ke- 
levegöbe, a mi a vár körüli lerakodó helyekből füleiben levő s még kath. népszövetséget nem

104

47>
130
831

75. 1054
. 1893 áramlik a jámbor halandó felé, ki jobb levegőt alakított, igen népes plébániák is kövessék. — 

remélve, az erdő vagy Király-kút felé sétálni Fiat, fiat !
2 merészel. Különben, hogy folytassuk a speeiáli-

93
. 2059 150

10ÖO 
. 1227 
. 1077

— Kápolna áll a Hargitán. Igen kedves 
tásokat. még megrögzitetn azt is, hogy ez ünnepségnek voltunk részesei 0 hó 8-án a 
a levegőillatmeglepetés képezi várunknak és Hargitafürdön. Megáldási ünnepélye volt egy 
városunknak egyik el- és kikerülhetetlen spe- gyón szép új kápolnának, melyet két Mecaenás 
ciálitását.

1
na-

93 bőkezűsége épített a bérces Hargita oldalán 
Más újdonságot nem irhatok, kedves jó ! 1300 m. magasságban fekvő fürdőn. Már 7-én 

érdeklődő. Mert hiszen csak nem fogja ujdon- a kápolna körül látható élénk mozgás figyelmez- 
ságnak tekintem azt nálunk, hogy a boltos, letett az ünnep közeledtére. Nők és férfiak vér- 
iparos és borbélysegédek (minthogy a jótevő senyeztek a kápolna díszítésében. Aug. 8-án 

s vasárnapi legényegyleti mulatságok is szünetel- (vasárnap) reggel mintegy 30 kocsi hozta a vi­
cék) hétköznap és vasárnap egyaránt unatkoz- deki községekből.a buzgó híveket e nem min­
nak, pasas hiányában fákat berelválnak s ásí- dennapi ünnepélyre. Csik Csicsó község buzgó 
tozó állukat simogatjuk, meg talán a nagy j Ilivé: pedig kereszt alatt énekszóval vonultak ki

e tőlük mintegy 3 órányira fekvő vadregényes 
Remélem, ezzel a leírással szereztem némi fürdőre. Nem csoda, ha a híveknek lele sem

esti 19
1

. . 1390 

. . 895
. . 403Ö 
. . 225

t-t;

Van szervezet ^4 plébánián.
Nincs szervezet 145 plébánián.
Vege a statisztikának : kezdődjék a melegtől — nyelvüket ültügetik.

statisztikája vitás! Szerk.
érdemet arra, hogy Rogerius kanonok mellé fért be a különben elég tágas kápolnába. Pont­
sorozzon, ki hajdanában megénekelte volt Fe-! pa„ 10 órakor kezdette meg gróf Mikes János 
hérvár siralmas állapotját. Isten vele. 1 ártson udvarhelyi kér. főesperes a megáldási szertár- 
meg minket tovább is szives érdeklődésében.

HÍREK.
tást 3 pap segédlete mellett, mely után György 
lives helyi (csikcsicsói) lelkész lépett a szószékre,11.

Képek a képtelenségből. lelkes szavakkal szólván a templomnak — mint 
Személyi liir. Kovács Lajos praelá- imádság házának rendeltetéséről. Érzékeny sza- 

tus kanonok nyári üdüléséből városunkba haza- vakban mond köszönetét Angi M i h á 1 y 
érkezett.

Vannak am olyan emberek is, a -kiket 
svrsuuk érdekel."

g y e rg y ősze n t m i k I ős: — és Máté György 
Személyzetiek. A Püspök úr ö nagy- gyergyóalfalui lakosoknak nejeikkel együtt, kik e

Egy valaki azt irta, hogy fessük le, hogy
fest Fehérvár a szünidőben. Iga/, hogy nagy 
va.iáik't/as. du megkísérlem s vetitek az olvasó méltósága a székeskáptalanban következő toko- kápolna összes építési költségét (több mint
elé színes kupékét a képtelen szürkeségből. z*tOs előléptetéseket eszközölte. A székesegy- o-)OU K.) fedezték. Nem hallgathatja el háláját
Az az h. gy — mit beszélek *? Van itt eleven házi föesperességre Z o m o r a Dániel mester-ka- Csedö István Csíkszeredái ügyvéd iránt,

nonok, a mesterkanonokságra Kovács Lajos is- ki oltárkép gyanánt egy remek, életnagyságúélet bőségesen. Kezdjük az ünnepi kepeken.
r Me.t,;;:íassek műiden vasárnap lefá- kolás-kanonok neveztettek ki. Az igy megüresedett szt. István király szobrot, — és Merza János 

rád:«, a _X;.;atnui vasút‘‘-hoz címzett .ven­
de- n .. u;t mulat a vasárnap délutáni segédtanfelügyelővé Dr. K őr ód y Péter theologiai nának harangokat ajándékozott. Buzgó imára 
viüe k'b.öhseg. Vegyest oiáhlegények. bakak es tanar neveztetett ki. Ezenkívül Szentivánvi inti a híveket különösen itt, hol Isten a gyó- 
szulgaio nagyság' 'in Nem ehet oly helyre te Róbert dr. a püsp. Lyceumban a Szentirástudo- gyitás annyi csodájával boldogította a szenvedő 
kuitvu . uhui vs;a:m épületes bakajáték rnai,y tanárává és a Batthyányi intézet igazga- embereket. E megható alkalmi szt. beszéd után 
ne látszanék. Az istenadta rendőr is ott áll. tójává, Péter Antal dr. ugyanott az Erkölcstan T a m á s István székelyszentkirályi lelkész mutatta 
de vivan melege van, hogy röstelli a jobb ízlés es Lelkipásztorkodástan tanárává s tanulmányi be a legszentebb áldozatot az Ég Urának. Az emlé- 
névében moresre tanítani a fesztelenül és fur- felügyelővé neveztettek ki. Helyükbe Kolozsvárra kezetes ünnepélyt bezáró mintegy 30 terítékű ban- 

uu: «za.'., bakákat. így délután. De a del- káplánoknak küldettek Kende Szevér brassói kelten elsőnek gróf Mikes János emelkedett szólás- 
színi-' megfeiedkezém. Akkor mindig káplán és I r up pel Győző nagyszebeni hitoktató, ra E kápolna védszentje szt. István. Első szt. ki- 

szol a vamja fönt vagy lent — felváltva. 8 a Brassóba káplánnak küldetett Bili Albert újmi- rályunk uta a magyar a király iránti hűségben az 
halas közönség már Úrfelmutatás után szivá- s®s- Szporni János ginm. tanár a theologian első helyet vívta ki magának a nemzetek között.

Élteti dicsőén uralkodó királyunkat. Csedö Ist- 
— Katii, népszövetség Piskitelepen. F. ván áldott püspökünk iránti gyermeki szerete-

iskolás kanonokságra s egyszersmind egyházmegyei Csíkszeredái állomásfönök iránt, ki az új kápol-

cióttről

v'i.i kezd kifelé az Istentiszteletről, nehogy a * pedagógia előadásával bízatott meg. 
padokat elfoglalja valaki. Ez sem rossz gusz- 

- : hiszen talán csak jobb mulatság a bum- hó 15-én, Xagy boldogasszony ünnepén délután tünket öntötte szavakba. Haj nőd Ignác orsz. 
bum megérkezését várni, mint Isten igéjét hall- 4 órakor a kath. Népszövetség 120 taggal meg- képviselő gróf Mikest üdvözölte, mint e szép 
gatni. Egyébiránt félreértés kikerülése végett alakult. Az alakuló gyűlést Jan cső föesperes ünnepélynek főszereplőjét. György IIvés Angi 
leszögezem, hogy itt az életrendben következő nyitotta meg, a kath. népszövetség szükséges- Mihályt és Máté Györgyöt nejeikkel együtt (mind 
divat van : Éjfél után feküsznek, déltelé (banda- segét egyházi szempontból fejtegetvén, alapos jelen voltak) köszöntötte, ismételten háláját fe- 
szúrai kelnek, vasárnap ugyanvalóst és igy to- indokokkal támogatva. Azután a központból ki- jezve ki irántuk e fejedelmi adományért. Tamás 
vább. Az átaludt kötelességekkel senki sem igen küldött F r ü c h 11 Ede, az Alkotmány munkatársa István pedig Csedö Istvánnak és Merza János- 
bajiudik. lévén közmondásban, hogy „aki jól ékesszólóan ismertette a népszövetséget és fel- nak köszönte meg jó szivük-sugallta ajándékai-

emlitette annak jelentős tevékenységét elég kát. Áldás és dicsőség a Mindenhatónak, dealszik, nem vetkezik."
II; 8úját éber füleimmel hallottam:
Lakásunk közös „udvarán" — beszélget a főesperes hálás köszönetét mondott szónok- ¡ itt, — ez őserdő borította vadregényes bérce-

i nak. Az indítványok során kimondatott, hogy a ken ; itt e csodával határosán gyógyhatású für-

nagy hallgatóság előtt, mely lelkes beszédért hála a jó lelkeknek is, kik eszközölték azt, hogy

két valaki :

oo-ik szám.Közművelődés4.
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dón, naponkint az Ö házában rebeghetünk di- ¡ a jövő iskolaévben tanulókat óhajtanak szállásba | dr. Szántó Manónak „A pályaválasztásról orvosi
■ fogadni, hogy e szándékukat jelentsék be a-att- ! szempontból", dr. Fürst Zsigmondnak „A vasúti 

— Nyergestetői emlékünnep. A székely irt igazgatóságnál, mert csak oly lakások fogad- j higiéniáról" és Gyulai Gy. K. tanárnak „A ta­
nép vallásossága és hazafisága nyilatkozik meg hatók el tanulók részére, melyek a miniszter: nuló ifjúság és alkohol“ c. hosszabb értekezései 

nyergestetöi honvéd emlékoszlopnál évenkint által hangoztatott szempontoknak megfelelnek. I excellálnak. A „Különféle" rovat rendkívül ér­
tartani szokott ünnepélyeken.— Kozmás község- Meg nen felelő helyekről kénytelenek leszünk ; dekes apróságai stb. stb., de különösen „Indo- 
hez tartozik a regényesen szép fekvésű Nyerges az esetleg elszállásolt tanulókat kiköltöztetni. A vinónak", — a magyar fürdőkről elmondott 
teto, hol 1849. aug. 1. Tuzson és Gál Sándor gimnáziumi igazgatóság, 
ezredesek vezérlete alatt nyolcszáz vitéz székely 
szállt szembe és küzdött bátran 16 ezer musz- í telendő Szerkesztő Úr! Szépen kérem, szi- ! szellőztetett) keltenek nagyobb feltűnést. Nem 
kával. A szomorúan nagy és dicső napokra emlé-: veskedjék becses lapjaban c rövid helyre- 'ájulhatjuk elég melegen lapunk olvasóinak „A 
kezűi ése visszaemlékezésből hazaszeretctet, a j igazításnak tért engedni. A „Közművelődés“ Háziorvos"-!, mely méltán megérdemli, hogy 
régi jobbakhoz méltó tetterőt tanulni gyűlt össze ¡ folyó évi 31-d i k számában „lunen-ornan“ cím minden müveit magyar család asztalán helyet 
ez év aug. 8-adikán is Csik- és Háromszékme- alatt Csikszentimre is meglett említve és pedig foglalhasson. Előfizetési árra egy évre csekély K.

cséretet az Ég Urának.

a

észrevétele (melyet Porzsolt Kálmán is magáévá
— Vettük a kővetkező sorokat: „Fötisz- tett — és a Pesti Hírlap egyik esti levelében

gyéből több ezer székely öreg és fiatal férfi és ' a több „jó" tulajdonai között nevezetesen az- ¡ 240. Szerkesztőség és kiadóhivatal VI. kér.,
nő egyaránt. A hatvanadik évfordulóhoz jól illett zal, hogy olt: „sok a nyugalmazott pap, tanár, ! Andrássy-ut 27. Mutatványszámot szívesen küld
a minden pontjában sikerült és tanulságos ün- hivatalnok." Hogy az előttem ismeretlen, de bárkinek is a kiadóhivatal, 
nepélv. Tábori misét az elesettek zöldelő sírja ! azért igazán tisztelt Dr. P. úr kitől nyerte ezt
fölött zöldgalyakból épített sátor alatt Barthos az információt, nem tudom. Azt azonban helyre- IRODALOM. MŰVÉSZET.Mihály kozmási plébános celebrált papi segéd- igazítás és az igazság szempontjából kijelenthe- 
lettel. Megnyitó beszédet dr. Balló István kir. tem, hogy Csikszentimrén ez idő szerint egyet- 
tanfelügyelö mondott ; ünnepi szónokok voltak len pap, tanár vagy hivatalnok sures nyugdij- 
Bodó Lajos máv. föellenör és dr. Nagy György ban. Hogy mégis miért adták ezt toll alá, azért-e,! viszonyok között sokat érő könyvet ajánlunk
országgy. képviselő; a bezárót Tódor István csa- hogy az illető ludositó urat félrevezessék vagy : olvasóink figyelmébe. Cime. „A legújabb rajz-
tószegi kántortanító tartott. Az egyes beszédek nevetség tárgyává tegyék ; vagy azért, hogy egy tfln/íás egyszersmind ken\ érkL‘reseti 
között szebbnél-szebb hazafias énekeket alcsiki se merjen az említettek közül nyugdíjba e köz .módszer. Irta Hóris Áron dr., székesfővá-
tanitóság énekkara adott elő. Bodó Ilonka ta- ségbe — habár szülőfaluja is — visszavonulni? ros* P°*o- laní*r, egyetemes orvostudor. A 
ni'.ónö, Gábor János felcsiki szolgabiró és Szabó : nem tudom. Ebben az „intenzio judicat,“ ezt szerz^ e könyvben csak tájékozást n\újt a
Adám tanítójelölt lelkes szavalataikkal gyönyör- pedig csak a jó Isten tudja az illetőn kívül. fennl* módon jelzett kenyérkereseti módhoz.

Füzetnek ára 3 korona. Megvételre nagyon

* Egy praktikus, a mai nehéz megélhetési

ködtelték és bizditották a hallgatóságot. Prog- Hogy van Csikszentimrén egy pár katonatiszt, 
rammon kívül ugyan, de leghatásosabb jelenet érdemes kántor és tanító nyugdíjban, az igaz; ajánljuk. Kapható a szerzőnél Budapesten, X III. 
volt, mikor Ineze Domokos cs. sztgyörgvi plébá- de ezek egy sem pap, tanár vagy hivatalnok. Karpfenstein-utca 18. földszint J.
nos tüzes szavak kíséretében helyezte községe ha a katonatiszteket hivatalnokoknak ; a tanító- 
koszoruját az emlékoszlopra. A koszorú virágai kát tanároknak nem vesszük. De akkor is hol 
Gál Sándor szülőházának kertjében nőttek. Szó- a sok pap? Azt írja a kedves Dr. P. úr, hogy 
nők felszólítja a közönséget, hogy közadako- e községben trabukkó szivar is kapható. „Ve 
zás utján állítson emléket arra a helyre, hol u gyen egyet az informátor úr, gyújtson rá s a 
nagy hősnek bölcsője ringott, ha már koporsója míg elfogy, az alatt gondolja meg, hogy nem

igaz információt adni. meg tréfából sem szabad. 
— Emléktábla leleplezés. Lelkes ünnepség Isten áldja meg!“ Egy nyugdíjban Szentimrére

Erdélyi műemlékek.
(Folytatás.)

Vili. A g y e r g y ó i f ö e s p e r e s s é g.
< 1. G y c r g y ó a 1 f a 1 ú. Régi temploma 

átalakítva, alapja 1206., újraépítve 1766—76., 
régi harangak (egyik 1537.)

2. C s o m a f a 1 V a. Templom 172b.

idegenben pihen is.

folyt le a napokban a kies Korytnica fürdőn, vonulandó pap.
több száz főnyi fürdövendég és a környék küldőt- — Szives tudomásul ! A IX. Katii. Nagy- ^ Gver»yóditró régi temploma bő­
iéinek részvétele mellett. A fürdő vezetősége gyűlés Elszállásoló Bizottsága (Szeged, Kalh. 1746
hálájának és kegyeletének jeléül a fürdő egykori Kör) értesítik az érdeklődőket, hogy akik a Nagy­
bérlője: Sztanek Albertnek emléket emléktáblán gyűlés idejére szállásra igényt tartanak, azt mi- jQin j7(31
örökítette meg és egyik legszebb erdei sétaút- nél előbb jelensék be. A később jelenkezők igé- - Gyergyóremet e. Templom 1771.
jat nevére keresztelte. Sztanek Albert minden nyei nem vehetők annyira figyelembe. A szál- ,• Gyergyószárheg y. Csúcsíves
vagyonát leláldozta a gyógyhely fejlesztésére és j lások a következők: I. Szállodákban 1 ágyas álalakilott templom. Hajója 1729. Harangja 1017.
felvirágoztatására s inig nagy önzetlenséggel ve- szoba naponként 4—fi Kor., nagyobb szoba két A ferciicreil<]iek temploma és kolostora 1642.
tette meg a szenvedő emberiség jólétének és ággyal (>—10 Kor. II. Magánházakban szemé- ^ Lázár-féle kastély,
kényelmének alapját, — maga szegényen elha- lyenkint és naponként 250 Kor-tói 6 kor-ig.

4. Gyergyókilyénfalva. Temp-

7. G y e r g y ó s z e n t m i k 1 ó s. A temp- 
gyatva halt meg Rózsahegyen, egy szobában. HI. Növendékpapoknak, egyetemi hallgatóknak lo|n 177,8., tornya 1498..harangja 1548., bekény- 
— Az ünnepély zenés misével kezdődött, melyet inlernátusi szállás a Nagygyűlés mindhárom nap- j0j.- eipUSZtu|t kolostor, Hiripné 
a gyógyfürdő kápolnájában Mischata István osza- jára 1. kor 20 fill. IV. Tömeges inlernátusi el- 
dai plébános celebrált. Azután a díszes közön- szállásolás 3 napra 8 Kor. 20 fill. Tekintettel 
seg az emléktáblához vonult, ahol Dr. Urmuy arra, hogy a szállásokat a dijak befizetésével ¡ tempioin 1777.
József kir. tanácsos, főorvos lelkes beszéddel lehet csak biztosítani, az árakat előre kell be-
meltatta Sztanet Albert érdemeit. Az éljenzéssel küldeni. Akik jó ismerősök, s egy helyen óhajt- j.on ^ kei fatemplom, 
fogadott pompás beszéd után a közönség a Him- ják, hogy elszállásolja őket a bizottság, részvé- 
ousz éneklése között oszlott szét. Korytnica teli szándékukat együttesen jelentsék be. Igen

8. Gyergyótekerőpatak.
9. Gyergyótoplic a. Gör. kel. fü­

lű. Gyerg y ótölgyes. Zsedánpata-

11. Gyergyóujfalú.

IX. A hunyadi föesperesség.iiirdö kitűnő hatású gyógyvizei, pompás fürdője 50k ilyen lakás áll a Bizottság rendelkezésére. — 
ven, rövid idő alatt egyike lesz az or- Minden elszállásolt egyén egy „Szegedi Ltmu- 

zág legkeresettebb gyógy- es üdülőhelyeinek. A tató“ könyvet kap, amelynek ára a lakás árá- Bulgár sz. ferencrendi kolostor. Ref. templom.
Az Útmutatót mindenki síremlékek, feliratos harangok, kehely (XIV. sz.)

1. Déva. Római emlékek. Templom 1723.

- : 'ii i vezetősége évről-évre fokozottabb buzga- ban már benne van.
'¡nmal munkálkodik azon, hogy a közönség, lakásán találja.

rakozás mellett megtalálja nyugalmát, kényei­
ét és gyógyulását Istennek ebben a gyönyörű- vendő népszerű közegészségügyi folyóirat

gusztusi számában számol be az általa ki- 
— Tanulók elszállásolása. A nagyin, val- tűzött közegészségügyi kérdésre tett pályá- 

iás- és közokt. minisztérium 154201—1908. zat eredményéről, s egyben meg is kezdte a Templom 1747 55. Ref. templom, ötvösművei, 
számú rendeletével utasította a gimnáziumok pályanyertes müvek közlését, melynek szerzői hímzett teritök.
igazgatóit és tanárait, hogy az eddiginél foko- 1. Sasi Nagy Lajos úr a bpesti állami felsőkeres- Bajesd : g. kel. templom, rest. 1*20.
zottabb mértékben ügyeljenek fel a tanuló ifjú- kedelmi iskola tanára, 2. Dr. Rottenbiller Ödön ¡ Borbátviz: ref. templom, ötxösmüxek.
ság iskolán kívüli viszonyaira, azok szállására, úr Bikszád-fürdő és 3. Weis* Kornélia úrhölgy, Demsus : gör. kel. templom, római emlékek,
napi foglalkozására s a mennyiben a szállások komáromi községi iskola tanítónője. Már ez ma- torony, falképek, 
higiénikus és erkölcsi követelményeknek nem gában \Tége is külölönösen érdekessé és vonzóvá Fehérviz: g. kel. templom 1721.
felelnének meg, tegyék meg a szükséges intéz- teszi a lapnak ezen számát, nem is szólva an- Felsöszálláspataka: g. kel. templom 1791.
kedéseket. Felhívom tehát mindazokat, kik a nak további gazdag tartalmáról, melyek közül ¡ Kastélyrom.

és más ötvösművek, falképek. Vár. Magna Curia.
— „A Háziorvos“ c. közkedveltségnek őr- Római régiségek jóformán minden községben.

2. Dobra. Templom 1770. Római castrum.au-
3. G o V a s d i a.
4. Hátszeg. Római régiségek, castrum.

• '■ ■[) paradicsomkertjében.



33-ik szám.Közművelő îles6.

1 i g i o n i s catholicae, juxt a D o c e n- 
t i s tantum caplum imbuilur.“

Mivel más egyházi segédkező személy nem 
j volt, a tanító végezte, a kántoriákon kívül, a 
t sekrestyés és harangozói teendőket is, mely 
összes szolgálatért kapott :

1. Az oláhláposi kir. kincstár
kassájából..........................

2. Harangozásért a társládából
3. Ostyasütésért (saját pénzén

vett lisztből).....................
4. Az oláhláposi kasznárságtúl 

40 erdélyi véka buza à 48 
kr. id. c. (boldog idők!) en­
nek pénzértéke ....

5. Hat öl fa à 1 frt 30 kr.
Az iskola fűtésére is kapott 4Z öl jó tü-

CSARNOK.Felsőszilvás : a prislopi gör. kel. kolostor 
romjai, Saphira monostora és sírköve 1580.

Lunkány : Vöröskő várrom.
Malajesd : várrom.
Malom viz : g. kel. templom régi tornya, 

templomrom freskókkal (XVI. sz.) Kolcvár, Ken- 
delYy kastély.

Oláhláposbányai rom. kath. egy­
házközség története.

(Folytatás.)
!

1836-ik évi Vis. Can. szerint a lelkész jö-
120 frt. 

4 frt.
Nagy bár és Nagycsula : g. kel. templomok ve(jelnie • 

(1787, 1080.)
Nagy és Kisosztrú : csúcsíves régi g. kel. 

templom, falkép, kösisakos torony.

a) Készpénz fizetés 272 fi. m. c.
b) Horgospataka adminisztrálásáért 100

!

3 frt.
Nagypestény: átmeneti stilii ev. ref. temp­

lom. g. kel. templom románstilben, barokk c) Fadeputatum 6Z öl.
d) 24 véka (erdélyi) buza.
e) Bizonytalan összegű stola. Keresztelé-kastély.

Uláhbrettve : ref. templom, harang, kehelv.
Öraljaboldogfalva : ref. templom (románstii- sért 20 kr' Avatas 10 kr- lemetés 2 frt-

Gyerektemetésért 1 frt. Esketés 2 frt. Bizonyít- :

32 frt.

ben), falképekkel, harang, kastély, őrtorony. 
Parospestere : barlangerődílvény.
Petrosz : g. kel. templom 1794., Ponoron 

pedig 1769.
Ruhettyefalva : őrtorony.

ván y ok kiadásáért 1 frt.
A nmeit. m. kir. Pénzügyminisztérium 

55388—1893. számú rendelete és a nagybányai 
m. kir. Bányaigazgatósúg 3248—1893. számú 
értesítése alapján a 443 frt. 10 kr. törzsfizetést

zifát.
Az iskoláztatás a szülök részéről rendetle­

nül történt, szegénységüket, a gyermekek ruhát- 
lanságát hozván fel mentségül. „Proles vestibus 
destituías, non mittunt adcurare ad scholas.“

Szepessi Ignác erdélyi püspök 1822. júl. 
14-én itten tartott kanonika vizitációja alkal­
mával a lelkésznek és tanítónak szivére köti 
az iskola ügyét s mivel tapasztalja, hogy ezen 
községben a társalgási nyelv (lingua communis) 
az oláh, azon elvből kiindulva, hogy „non po- 
pulus propter sacerdotem, verum sacerdos pro­
pter populum sít“, a román nyelv megtanulá­
sát szigorúan meghagyja a lelkésznek.

Nem Szepessi püspök inaugurálja, ö már 
igv kapja itt a helyzetet s szellemet. Minden 
okos fö úgy cselekszik, hogy azt a helyzet és 
körülmények megkívánják, illetve az egyház ér­
deke kívánja.

Majdnem egy félszázaddal kell visszamen­
nünk, hogy ezen kornak szellemét megérthessük. 
A magyar — Mária Terézia dicső uralkodása 
alatt, a nagy király kiváló uralkodói és elra­
gadó személyi tulajdonai által — elbűvölve a 
Felség kedvéért feláldozza nyelvét, a költő sze­
rint letépi nemzeti bélyegét. És ez a nemzeti 
lethargikus álom elég soká tartott s elég mély 
volt ! Ezen idők mulasztását századok munkája 
hozhatta csak helyre.

Nem csodálkozhatunk tehát, ha a nemzeti 
visszahatás kora, ez a nemzeti szellemi élet 
nyugvó tengerét megbolygató kő által támasz­
tott hullámgyürü, ide, hazánk ezen majdnem 
véghatárára késön érkezett, de hála Istennek,

Váralja : g. kel. templom 1777. torony.
Várhely : Sarmizegethusa maradványai : ^rltal javították, s igy lett 525 frt 10 kr. a

lelkész fizetése, vagyis igy emelték 700 frtra.
Ez a fizetésjavítás is csak látszólagos, 

ti. K u d s i r. Fel kenyér : régi csúcsíves amennyiben az érd. rk. státus méltóságos igaz­
gató tanácsa 751—1891. szám alatt a minisz-

castrum. amphiteatruin. initraeum stb.
K irály bánya.

templom alapjai.
7. M a r o s i 1 y e. Pálos kolostor, régi ter¡um egyenes felszólítására az oláhláposbányai

rk. lelkész jövedelmét tévesen 018 frt 81 krbantemplom, Bethlen várkastély.
Branyicska : régi és új kastély.
G lód : barlangerödítmény.
Guraszáda : XVI. sz. gör. kel. templom.

állapította meg, mert ezen összegből legalább 
is 150 fr. mint régente, a horgospatakai fiók 
egyházközség administrálásával felmerülő költ­
ségek fedezésére levonandó lett volna ; de hát8. Osebeshely. Templom 1790.

Kosztesd : város és várromjai (Gredistye.) az igazgató tanács magas figyelmét ez kikerülte,
ezért kap a lelkész csak 82 frt fizetesja- 
vítást.

9. Petrozsény. g. kel. fatemplom. 
Krivádia : torony és sáncok.
10. Pisk i. A lelkész jövedelme 1908-ban.

1) A kincstártól :
a) Készpénzben . . 1050 K.
b) misebor címen
c) Ostyasütés címen
d) Szent Flórián napi 

miséért ....
e) Bányász-misekért (52 

sacrum) ....
f) 24 véka buza megvál­

tási ára ....
g) 41 m3 tűzi fa.

Arany : várromok, római castrum.
Bácsi : g. kel. és kath. templom, falképek. 

A ref. templomban ón és ezüst edények, hím­
zések.

20 fill. 
20 fill. 
36 fill.

39 K. 
24 K.Kisbarcsa : átmeneti korú templom restau­

rálva.
7 K. 50 fill.Kiskalán : római fürdő, bánya.

Kiiid : ref. templom, kehely, hímzések. 
Köboldogfalva : barokk kaslély.
Lozsád : harangok, sírkő.
Xagyrápolt : ref. templomában címerek. 
Sztrigyszentgyörgy : római emlékek, g. kel. 

templomban falképek 1409.. kastély.
Zeykfalva : római emlékek, g. kel. templom 

falképei, románstiiü torony.

50 K. — fill.

100 K. — fill.

2. Alapítványi misékből . . 75 K.
3. Stola mintegy
4. Államsegély . . .

Szászváros. Római emlékek, Ilyen félreeső, terméketlen vidéken, hol az megé.rkezelt; 
csúcsíves szentélyű ref. templom, sírkő, a rk. élelmi cikkek úgyszólva háromszoros áron 
templom 1 * -^4.. gór. kel. templom 1742., vár- rezhetők be. kevés arra, hogy a papot anyagi 
romok, tornyok.

80 K. 
250 K.

11.

Mig más, Üláhláposbányához hasonló pa­sze-
rókiákon a magyar nyelv sem templomban, 
sem iskolában nem vívhatja ki jogát sokáig, 
addig az isteni Gondviselés intézkedése folytán 
ezen hitközség keietkezésétöi fogva oly kiváló

gondok is ne zavarják.
Algyógy : római emlékek, régi harang, kas- XIII. Iskola.tely.

Oláhláposbányán az elemi népiskola szer- róm- kalh- székely papokat tisztelhetett lelki-
pásztoraiul, kik dacára a regi kincstári népis-

Bábolna : egykori apátság, kastély. 
Bencenc : barokk kastély.
Bokaj : templomrom, kastély. 
Homorúd : régi g. kel. templom.

vezése, egyidőre esik a plébánia rendes
alapításával. A plébánia megalakulása után, kolai oktatás- és nevelési rendszer nemzetietlen 
ugyanis Rutschersfeld Ignác bán y a főnök nyom- irányának, a templomban és iskolában egyaránt 

Rom ősz : csúcsíves szász templom, harang. kan eSY kincstári róni. kath. jellegű iskola fel- vallásos és hazafias szellemet visznek be, 
Tordos : prehistorikus és római emlékek, állítása érdekeben teszi meg a kellő lépéseket. lanilas és nevelés érdekeit határozott magyar 

ref. templom XIII. sz., harang felirattal 1634., ^ me" i5 nyerte, mert 1788-ban már iskola is nemzeti szempontból vezetik.
van, a magyar kincstár által fizetett tanítóval,

12 Vajdahunvad. Római emlékek, áz iskola a Deer, visit, anno 1822. szerint egy kivált itt, e nemzetiségi vidék tenyerében lévő, 
Templom 1773., g. kel. templom és falképei, tanteremből állott, 3 osztállyal, a rom. kath., a maga is vegyes lakosságú Oláhláposbányán ! 
oklevele és ószláv misekönyve, régi füstölői, 2r- kath. és más vallású tanulók számára. Fen- Sokat kellett és kell küzdeni, fáradni, szen- 
harangja 1603., fercncrenai templom és kolostor, tartási költségeit az oláhláposi jószágkormány- vedni. ... de: „sub pondere ereseit palma !u 
ref. templom, régi kehely, pohártakaró 1658. zóság fedezte. Tanítási nyelv : a magyar, német 
Vár és várkápolna, falképei és ci mere i, lovag- valószínűleg oláh is, mert, hogy az első ta- az iskolának s a vallásos és hazafias nevelés-

nitók, kik voltak : nem tudtam nyomára akadni, ügynek keresztül mennie ép azok részéről, kik- 
Alpestes : római régiségek, ref. templom, de, hogy 1822-ben egy kápolnai Tódor oláh ta- nek oltalmára számíthatott volna, bizonyítja a 

harang, ezüst kupa és pohár.
Felpestes : kastély.

meg-

s a

g. kei. templom 1774. Igaz, hogy ez nem kis láradtságba került,

Hogy csakugyan sok viszontagságon kellett

terem.

nitó van alkalmazva az iskolánál, az bizonyos. Deer, visit. Anno 1836., mely szerint az 1809 
Ez tanit irni, olvasni, ' számolni, kathekizál : —1810. évben épült második iskolát és ké-

R. a kösd : régi ref. templom, harangok, ezüst nagyobb részt magyarúl, amint fel van jegyezve nyelmes tanítói lakást, mely a mostani papilak
-docet . . . lingua plus hungariea, quam ger- közvetlen szomszédságában volt, ugyan ezen
inanica.“ „Juventus scholastics principiis r e- időben Szupkai János bányafönök a maga ré-

pohár. ónkanna.
(Folytatjuk.)



szére (propudiose) erőszakkal elveszi s az is- volt, az érdemsorozat is igy van beirva. Az' 
kólát és tanítót egy sötét, régi házba, Alma- iskola : császár királyi bányász iskolának 
völgybe (Pojana Merulujbe) költözteti be.

Az iskola egy tanteremből állott,

A tanítónő részére :
a) évi fizetés .... 300 frt. —
b) tűzifa átalány . . 32 frt. —
c) iskolafütés, favágás

és takarításért . . 25 frt. —

ne­
veztetik.

1847-ben Wessely Alajos királyi 
padimentummal, a tanítónak két szobából állott tanítónak írja magát. A tanulók száma 69. 
a lakása, az iskolával egy fedél alatt volt.

rossz

1851-ben Szíjártó Ferenc 71 ta- 
1836-ban új padokat kap, de oly szűk a tan- nulot oktatva, teljesíti a népnevelés magasztos 
terme, hogy az iskolába járó 86 gyermek (fiú feladatát. Ezen évben az erdélyi cs. kir. fő- 
és leány) alig fér el benne.

összesen : . 357 frt. — kr. 
mindkettőnek természetbeni lakás és egy ne­
gyed holdnyi kert.

A szükséges iskolaépületek és tanítói la­
kok berendezésére vonatkozólag a bányaigaz­
gatóság által tett javaslat helyben hagyatván, 
a hajdan volt erdészlak, valamint az azelőtti 
bányatiszti lakul használt épület iskolákká és

kormány a német nyelvet az iskolában 5534. 
Ami a tanító fizetését illeti, ezen időben c. m. g. szám alatt, csak mint rendkivüli tan- 

is a régi maradt, amennyit az iskola megala- tárgyat rendeli tanitni, nem pedig mini tan- 
pitásakor megállapítottak, ami egy jobb dolgú nyelvet, 
bányász fizetését semmivel sem múlta fölül. 1857-ben E c k nép. J á nos az iskola 
Kzen szerény dotáció mellett végezte a nép- tanítója. Oktat összesen 66 tanulót, a vasárnapi ' 
nevelés nehéz munkáját 1836. s a következő iskolásokon kívül, 
években épen nem utolsó kvalifikációval biró

tanítói lakokká átalakíttattak, illetőleg beren- 
deztettek. — Az átalakítás és berendezés 779

1859-ben jelzi róm. kath. címmel az isko- frtba került, 
lát Körössy Ferenc, kinek 66 tanit-tanitó : Latz 1 m r e, ki a szebeni árvaház-

Megérték tehát az oláhláposbányaiak isko­
láiknak ^jobbra fordultát/ de hát, ezt a jobbra 
fordulást, a balra át is követte, azon régi, de

ban neveltetvén, a kellő iskolák elvégzése után 
szerzetbe lépett. Úgy látszik, nem érezvén ma­
gában hivatást a szerzetesi élethez, Marospor- 
tusra •megy, ahol — biztosan a sóhivatalnál - 
Írnok lett. Innen két Ízben is katonáékhoz

ványa volt.
i860 ban az iskolát Korp János ve­

zeti. A tanulók száma 49. örökké igazságot jelentő classikus mondás sze- 
1861-ben S z t o j k a M i k 1 ó s az itteni rint ; „Timeo Dañaos, et dona ferrentes.“ 

tanító. Az alsó és felső osztályban összesen 75 | 
gyermeket tanít.

És, hogy csakugyan, úgy volt, a jövő fej- 
I leményei igazat adtak !

megy, a br. Splényi ezredhez, a francia hábo­
rúban vitézül harcolt (Cruce Lipsiensi donatus), 
hazajővén, a nagyszombati invalidusok közzé 
vétetett fel. Azonban szép tehetséggel lévén 
megáldva (organo ludendi et docendi egregie 
quarus) Kolozsvárt, Szászvároson és Szászse­
besen kántoroskodik, innen Oláhláposbányára 
jö, hol több éven keresztül végzi a tanítói kü-

1870 ben egyházmegyénk egyik kiváló buz- 
góságú papja, a nagyérdemű Szent Ferenc rend­
nek tagja : P. N a g y H o n o r, a lelkészi te- ! Szerkesztői üzenetek.

D. F. Egyik talán később. Másik nem vált be. Ál-endökön kívül, hívei gyermekeit is oktatja. Nem
is nyugodok, mig iskolájában 1 (31-ig nem emelte lalánoss^=1>an mozoS- 
a létszámot „Kézirat.“ Ilyen tárcát küldeni nekünk és pláne

. . közlését kérni — arculütés. Többé nem kérünk belőle s
1S< 1 < 3-ig r icker Adolf volt a he- az eddigi szamokat is visszaszármaztatjuk. Mi még atelességeken kívül a nagybányai bánvaigazga-

lóság 1895/1803. számú rendelete folytán a lyettes tanitó' ,nnen Kapmkbányáru ment Igaz- ' .limonádé-erkölcsök--nél tartunk, 
kántori, sekrestyés! és harangozó! kötelessége- «ató-tanttónak. Meghalt 1892. április ti-án. E

sorok Írója tőle nyerte elemi ismereteit I—IV.kút is. Pályázat.osztályban. Memoria ejus, sit in benedictione !Úgy látszik, a tankötelesek, illetve az is-
1873-ban Tóth Gyula volt a kántor-kolába járó gyermekek száma, egy segéd tani-

állás szervezését is megkívánta. Kaptak is ta,lit0> ki a,att az isk"la. tanrend és érdemso­
rozat az 1808. törv. szakaszai szerint oszlat- állás nyugdíjazás folytán üresedésbe jővén :

arra pályázat hirdettetik. Javadalmazása 
1874-ben .1 c k I y Károly 339 tanulót következő : a) 100 kalangya ősz ; értéke

A csikszentkirályi rk. kántor-tanítóitói
reá embert heti 3U kr. c. m. fizetésért.

Érdekes, hogy itt a tanév március 1-én nak be.
kezdődött és december havában végződött, a 
hideg éghajlat s különösen a gyermekek gyenge ' *r 1- évesig 195 ; 13 15 évesig 581400 Ív., b) 106 kdliiDgxa LtxasZ, értéke
ruházata miatt. S nem is rossz rendszer, hány róm- kalh- és Sr- kath- Ezen népességgel 212 K., c) oszpora 48 K.. d) 75 tenyő és 
oly hely van, hol a iiiiákbol is járnak kath. ta- szemben a tanterem 8 Cl-öl 1 láb 10 —1 : a 12 bükkfahozatal mint fakepe; értéke
nulók az anyaegyhiu iskolájába, tudok rá ese- magassaí? 11 -2-0I 1 láb. 261 Ív., e) fax ágók munkaértéke 38 K.,
tct. hogy a gyermekek a tavaszi és őszi hóna- 1885-ben a m. kir. pénzügyminisztérium 0 fctbla 80 K.. g) szentmise alapítxánx 30 
pókban rendesen jártak iskolába, de ha a tél 49,407. számú és a nagybányai in. kir. bá- községi pénztárból 128 K., i)

nvaigazgatóságához intézett rendeleté szerint, három hold 80«..-öl szántó kanonika ; 
ma- az °láhláposbányai elemi népiskola a kincstári jöxedelme 100 Ív., j) 1088_-Öl kaszáló;

emli- palronalus kezelése alatt megtartatik és a lé- jöxedelme 120 K.. k) Regale kamat 4 K.
test a Domus história, de hogy nem sokáig tezö viszonyoknak megfelelóleg akként rendel- 68If,, 1) erdöles és legeltetési jog értéke
maradhatott ott, az valószínű. A 49 es években tclik' hoSy az iskolaköteles gyermekek számú- 11,0 . nl) M arra |0g0sultakllák korput-
Szatmári Soma bánvafönöksége köszöntött be, hoz kéPest Oláhláposbányán egy fiú tanító és lék allamægéh bol. Termeszetbem lakas 2
nagy valószínűség szerint az iskolát is előbbi «W leány tanítónő alkabnaztassék. Engedélyez- szoba, kom ha, kantra, gazdasági epule-
helyére, a papilak közvetlen szomszédságába tetvéM « ,anilu részére: lek veteményes kerttel.

a) évi fizetés ....
b) kántori illeték címen
c) tűzifa átalány. . .
d) iskolafütés, favágás

és takarításért . .

beköszöntött, biz" szegénykék elmaradtak.
Hogy ezen ahnavölgyi iskola meddig 

radt a község alsó végén, arról nem tett

Pályázók pályázati kérvényeiket f. é. 
szeptember 12-ig alólirt iskolaszékhez 
küldjék be. A közbeeső vasárnapokon 
próbára jelentkezők előnyben részesülne 

Csikszentkirály. 1909. aug. 16.
A róni. kath. Iskolaszék.

300 frt. — kr. 
37 frt. 80 kr. 
32 frt. — kr.

iiulyezi vissza.
A levéltárban meglévő érdemsorozati év­

könyvből (Classificationes Scholasticae 1835— 
187:1.) kitűnik, hogy 1840 ben Pásztor Gá­
bor volt a tanitó. Classificál 47 tanulót, alsó 

felső osztályban. A tanítási nyelv német
25 frt. — kr.

összesen : . 394 frt. 80 kr.
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|| MAGYAR EMBER CSAK MAGYAR ÁSVÁNYVIZET 10YÉK. || II
forgalmi és kiviteli részvénytársaság 
Budapest, V., Báthory-utcza 5. sz. 

Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba.
Borhegyi, hugyhajtó..................................
Boholti, üdítő viz.......................................
Előpataki. sárgaság ellen ........................
Felsőrákosi Mária, légcsőhurut ellen . .
Hargitaligeti, üdítő ital.............................

£1:zmeS™ü természetes ásványvíz
Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók.

■ Raktáron kaphatók: Lobstciii Lázár, Schlesinger Testvérek és Rosner Rezső kereskedéseiben, ■
mill IHMHl Raktár : Gyulafehérvárt Kőbányai részvényserfözöde főraktára czégrnél. |H

Magyar ásványvíz
Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen . . 
Borszéki Főkut, az ásványvizek királya, kosz-

vény ellen ......................................................
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . .
Bodoki Matild, alkális savanyuviz...................
Baross, vesebaj ellen............................................

Horgász, étvágygerjesztő ............................. .....
Kászonfőkut (Salutaris) jód és lithium tartalmú
Répáti, égvényes ásványvíz .............................
Székely-Selters, idült gyomorbajok ellen . . 
Sztojkai, ezukorbetegség ellen

gyógyhatása és kellemes ize össze nem 
hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel

I
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SS ALAPÍTTATOTT I848 BAN.

ALAPÍTTATOTT I848 BAN.

* Bérmál ás j lapok,Melczer Gusztáv I
N

viaszgyertya, szappangyára NAGYSZEBENBEN.ÁiziM G bérmálás szerűségénél* - 
szertartása s minden más egy* 
Házi Hivatalos nyomtatványok 
nagy készletben kapHaí°k :-Ajánlja elismert legjobb temp­

lomi gyertyáit minden kívánt 

nagyságban Viaszból, stearin- 

ból és eeresinből.

* Papp György Ikönyvnyomdájában»444.

Számos elismerő levéllel rendelkezik. GYULAFEHÉRVÁRT.

Kedvező fizetési feltételek. & áSI
mm ■■■■ ■■

^-zs-bös E
i Alapíthatott 1840-ben. 

1890-ben állami ezüst- 
A éremmel kitüntetve. :

Tf Honig Frigyes
_ •• 1

à I
é FLEISCHER JÁNOS••cs. és kir. szabadalmazott

(Keresztény katholíkus cég)
egyházi ruha és reverenda-szabó

PÉCS, Ferenciek-u. 9.

haranggyár, ARAD, 
Rakóczy-utca 11 28.

ÁL,
SSsrSB

Ajánlja a hangoknak elő 
revaló meghatározásával

saját találmányi! cs. és kir. sza­
badalmazott harangjait, melyekkel 
igen tetemes súly es ármegtakarítás éretik el- 
p. u. egy ilyen szabadalmazott 260 klg. súlyú 
harang hangja egy más régibb szerkezetű -¡iíO 
big. harang hangjával egyenlő.

A legújabb ingó rendszerű for­
gatható vasharang felszerelést, melyek, 
a tornyot nem rázkódtatják, járásuk oly köny- 
nyed, hogy egy gyermek is több harangot 
húzhat egyszerre.

Rugi harangoknak ilyen forgatható könnyen húz­
ható »asszereiesre való átalakítását. — repedt haran­
goknak njravaló öntését vagy csekély feiuifizetes 
mellett való becserélését.

Tormentes és szilárd vasharang-állyányokat.
Több évi szavatolás, Kedvező fizetési feltételek.

Kepes arlapot és költségvetést díjmentesen küld.

Évek hosszú gyakorlata képesít a legjobb 
szabású, minőségű és finoman kidolgozott reve­
rendák és cimádák, papi civil öltönyök
előállítására.

Üzletemet első sorbanI Iti Egyházi ruhák
ee készítésére rendeztem be. Mindennemű

házi ruhák : easulák, pluvialek, velurnok, ba!- 
daehínumok. minisztráns ruhák, zászlók, lobogók, 
karingek, álbák, kehelyruhák stl>. készíttetnek.

Nem kell sem Budapestre, sem Becsbe menni. 
Üzletem versenyképes minden pesti vagy bécsi 
céggel úgy szabászat, mint ár és minőség 
tekintetében. Tessék meggyőződni róla.I Egyházi ruhák javítása olcsón ésjól
eszközöltetnek.••
I Költségvetés, árjegyzék ingyen. | 
■ — Személyesen is megjelenek — ■

I I
Wl •• E

Kiadja az Erdeiyi Római Katholikus Irodalmi Társulat. Nyomatott Papp György könyvnyomtató intézetében
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